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Roebic 
Foaming Root Killer 

 
 

Active Ingredient:  
Dichlobenil: (2,6-dichlorobenzonitrile) .................................................................................. 0.55% 
Other Ingredients:  ................................................................................................................ 99.45% 
Total:  .................................................................................................................................. 100.00% 
 

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 
PRECAUCIÓN 

Consulte el panel [lateral][posterior] para obtener información adicional sobre precauciones 
 

EPA Reg. No. 7792-7 
EPA Est. No. 48520-CT-2 

 
[Manufactured for:  

Roebic Laboratories, Inc. 
25 Connair Road, P.O. Box 927 

Orange, CT 06477] 

[Manufactured by:  
Phoenix Products Co.  

970 Napco Drive 
Terryville, CT 06786] 

[OPTIONAL: Telephone: 203-795-1283] 
[Optional placement of statement: On Front/Back/Side and or [inside] label] 

 
ROEBIC FOAMING ROOT KILLER contains Dichlobenil which kills the roots and prevents new growth.  
ROEBIC FOAMING ROOT KILLER can be used in toilets with septic systems. 
Dichlobenil is readily absorbed on organic and inorganic colloids of sludge and clay in pipe joints providing residual 
control of root regrowth by inhibiting the development of actively dividing meristem cells in root tips. New root 
growths formed outside the pipe joints are retarded or inhibited in growth when they come in contact with 
Dichlobenil inside the pipe. ROEBIC FOAMING ROOT KILLER self-foams on contact with water. The foam acts 
as a carrying agent, putting the active ingredient in contact with the tree roots above the flow. 
 
Roebic Foaming Root Killer is in 2 parts inside each container. Part A and Part B which contains the active 
ingredient Dichlobenil must both be mixed together as instructed under directions for use. 
 
NET WEIGHT 1, 2, 4, or 40 LBS 

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN 
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS 

PRECAUCIÓN 
 

Causa irritación moderada en los ojos. Evite el contacto con los ojos y ropa.  Evite respirar el polvo.  Lávese con 
abundante agua y jabón luego de manipular los pesticidas y antes de comer, beber, masticar chicle, usar 
tabaco, o ir al baño.  
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PRIMEROS AUXILIOS 
 

Si entra en 
contacto con los 
ojos: 
 

• Si utiliza lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe 
enjuagando el ojo. 

• Mantenga el ojo abierto y enjuáguelo lenta y cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 
minutos.”  

• Llame al centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de 
tratamiento. 

•  
 

NÚMERO DE LÍNEA DIRECTA  
 

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a 
la mano el envase o la etiqueta del producto.  
Para asistencia de emergencia,  por favor llame gratis 1-800-858-7378. 

 
Equipo De Protección Personal (PPE, por sus siglas en inglés) 

Los aplicadores y otros manipuladores de pesticidas, , incluyendo mezcladores y cargadores , deben usar de camisa 
de manga larga, pantalones largos, zapatos más calcetines, y guantes resistentes a productos químicos.  Los 
mezcladores y cargadores también deben usar delantal resistente a productos químicos.  
 
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de protección personal (PPE, por 
sus siglas en inglés).  En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, utilice detergente y agua caliente. 
Mantenga y lave el PPE separadamente de otra ropa para lavar.  
 

Recomendaciones de Seguridad para el Usuario 
Los usuarios:  

• Deben quitarse inmediatamente la ropa/equipo de protección personal (PPE) si el pesticida penetra o 
ingresa a los mismos. Luego deben lavarse muy bien y ponerse ropa limpia.  

• Deben quitarse inmediatamente el equipo de protección personal (PPE) luego de manipular este 
producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Tan pronto sea posible, lávese muy bien 
y póngase ropa limpia   

 
Peligros Ambientales 

 
Para usos terrestres: no utilizar cerca de un pozo o donde se almacena agua potable. 
 Para usos terrestres: no aplique directamente a cuerpos de agua, en áreas donde haya aguas superficiales, o en áreas 
intermareales que se encuentren bajo el nivel de altura máxima promedio del agua.   No contamine cuerpos de agua 
cuando disponga de las aguas de lavado de equipo o aguas de enjuague.  Este químico tiene propiedades y 
características asociadas con químicos detectados en aguas subterráneas.  El uso de este producto químico en zonas 
donde los suelos son permeables, particularmente donde el nivel freático es poco profundo, puede provocar 
contaminación de las aguas subterráneas.  
 

Peligros Físicos y Químicos 
No lo utilice ni lo almacene cerca de agentes oxidantes 

.  
 

[EL SIGUIENTE LENGUAJE SOBRE ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN APARECERÁ EN LOS ENVASES 
DE 1 LIBRA UTILIZADOS POR CONSUMIDORES/PROPIETARIOS DE VIVIENDAS:]  
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ALMACENAMIENTO Y DESECHO 

No contamine agua, comida, ni forrajes mediante el almacenamiento o desecho 
Almacenamiento de Pesticidas: Almacene en un lugar seco. No almacenar cerca de alimentos ni piensos. 
 
Eliminación de Pesticidas y Manipulación de Recipientes: . Recipiente no rellenable. No reutilice ni rellene 
este envase.    
Si está vacío: Tire a la basura u ofrezca para el reciclaje si está disponible. Si está parcialmente lleno: llame a 
su agencia local de desechos sólidos 1-800-CLEANUP para instrucciones de eliminación.   

 
 

[EL SIGUIENTE LENGUAJE DE ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN APARECERÁ EN RECIPIENTES 
RÍGIDOS DE 1, 2 Y 4 LIBRAS UTILIZADOS POR APLICADORES COMERCIALES - EMPRESAS DE 

ENRAIZAMIENTO:] 
 

ALMACENAMIENTO Y DESECHO 
No contamine agua, comida, ni forrajes mediante el almacenamiento o desecho 
Almacenamiento de Pesticidas: Almacene en un lugar seco. No almacenar cerca de alimentos ni piensos. 
 
Eliminación de Pesticidas: Los desechos resultantes del uso de este producto deben descartarse en el sitio o a 
una facilidad aprobada de eliminación de desechos. 
Manipulación de recipients: Recipiente no rellenable. No reutilice ni rellene este recipiente. Limpiar el 
recipiente inmediatamente después de vaciarlo. Luego ofrezca para el reciclaje si está disponible o perfore y 
deseche en un área adecuada para desechos sanitarios, o por la incineración. 
 

 
 

[EL SIGUIENTE LENGUAJE SOBRE ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN APARECERÁ EN BOLSAS DE 40 
LIBRAS:] 

 
ALMACENAMIENTO Y DESECHO 

No contamine agua, comida, ni forrajes mediante el almacenamiento o desecho  
. 
Almacenamiento de Pesticidas: Almacene en un lugar seco. No almacenar cerca de alimentos ni piensos. 
 
Eliminación de Pesticidas:  
Los desechos resultantes del uso de este producto deben descartarse en el sitio o a una facilidad aprobada de 
eliminación de desechos.”  
Manipulación de recipients: Vacíe completamente la bolsa en el equipo de aplicación  
No reutilice ni rellene este recipiente, luego ofrecer para reciclaje si está disponible o desechar la bolsa vacía en 
un vertedero sanitario o mediante incineración. 
 

 
Instrucciones de uso 

Es una violación de la ley federal utilizar este producto de manera inconsistente con lo indicado en su etiqueta.   
Lea atentamente las siguientes instrucciones de uso antes de la aplicación.  
 

 


